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VY crarTi po3mIyMadyeHO MOHATTSA “MDKXMOBHA MOBJICHHEBA KOPEJALis” SIK KIIIOUOBE
JUISL XYO)KHBOTO MIEPEKIIAy; 3alPOINIOHOBAHO THITOJOTIF0 MIXKMOBHUX MOBJICHHEBUX KOPEIISITIB
1 IPOIEMOHCTPOBAHO MPOLEAYpY iX BH3HA4YEHHs. SIBHIIE Kopessiuii Ha Mi>KMOBHOMY piBHI
JoCTiKy€eThes: Ha Marepiani tpareaii B. Illekcnipa “I'amner” 1 1i pocilicbkOMOBHUX TepeKiIaIiB
XIX-XX cT.
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The article explains the notion of “inter-lingual speech correlation” as the key to a literary
translation. The typology of inter-lingual speech correlates is proposed; the procedure for their
determination is demonstrated. Russian 19th—20th centuries’ translations of William Shakespeare’s
“Hamlet” are used to study the phenomenon of correlation at cross-language level.
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SBure xopersuii po3misaanocs B psi npaup 3i crunictuku (I. M. Acrad'esa, 1. T. [onoBkiHa,
B. A. Kyxapenxo Ta iH.), rpamaruxu (I A. Beiixman, B. I ['ak Ta in.), nexcuxonorii (O. C. AxmaHOBa,
B. A. XpamenkoBa i iH.), ppazeosorii (B. JI. lamercbka, B. I1. XKykos, O. B. KyHin Ta iH.) Ta iHIIMX
JHrBICTUYHUX AMCHUILTIH. Y Teopii nepekiamy mpodieMa Mi>KMOBHOT MOBJIIEHHEBOT KOpPEJISIii
SIK TaKa HE CTaBHJIACs, X04a (JaKTHYHO BHPIIIyBaJlacs IPY BCTAaHOBJICHHI MIXKMOBHHX BiJITIOBIZIHOCTEH
MIDXK eJIeMEHTaMU MOBH OpHTiHANY (MIepeBaKHO JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUMH) 1 3ac00aMK MOBH TIepeKIaLy
(muB. mparti JI. C. bapxynapoga [1], B. H. Komicaposa [7; 8] Ta iH.). Bu3Harouu nepiiopsiaHy BaKIIUBICTh
MaKCHUMAaJIBHOTO 30iry 3MICTy OpHTriHaNy 1 mepekiany, OiabIIiCTh JOCHTIIHUKIB PO3IIISIAIOTH
€KBIBaJICHTHICTh Ta aJICKBaTHICTh MEPEKIIay OPUTiHANY K OCHOBHY O3HAKy i YMOBY IEpeKiany,
110 BiIpi3HsE HOTO BiJI iHIIMX CIOCO0IB Mepeaadi 3MiCTy 1HIIIOMOBHOTO TEKCTY: pedepary, aHOTallii,
niepeka3sy Ta iH. OCKIJIbKU aJIeKBaTHICTH (“TOBHO3HAYHBCTH ’, “CKBIBAJICHTHICTE ) € YMOBOIO ITEPEKIIATY,
a TOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI MPH MepeKiIai XylI0KHbOTO TEKCTY Ma€e CBOIO CHEUU(IKY, 3aBIaHHS
TepeKIIaiaya roJjsrae B ToOMy, 100 SKOMOra TOYHillle BUBHAYUTH L0 YMOBY.

Meta crarTi — pO3IISHYTH SIBHIIE KOpEJALii Ha MI>KMOBHOMY DiBHI SIK CHOCIO JOCSTHEHHS
a/IEKBaTHOCTI TP TIEpeKIIali XyJAOKHbOTO TEKCTY. 3a3Ha4eHa MeTa 3yMOBIIIOE PO3B’sI3aHHS TaKUX
3aBAaHb: 1) po3KkpuTH crienudiky MepekIany XyIOoXKHbOTO TEKCTY; 2) PO3TIYMAyWTH IOHSTTS
“MI>KMOBHA MOBJICHHEBA KOPEJIALis” K KITIOYOBE I XyIAMKHBOTO MepeKIany; 3) 3anponoHyBaTu
THUIIOJIOT1F0 MDDKMOBHHX MOBJIEHHEBUX KOPEJITIB 1 IPONEMOHCTPYBATH MPOLIEAYPY X BUZHAYCHHSL.

Marepiasiom 1151 aHanizy ciayrytoTh MoHomor ['amnera 7o be or not to be 3 Tparenii B. lllekcmipa
“T'amyer” i Horo CIMHa AT EPEKIIAIIB POCIHCHKOI0 MOBOIO, 3p0o0iieHHX mpoTsiroM XIX—XX cromiTh.

XynoxHil (JiTepaTypHUii) epekia, IKUH BUALIIETHCS B TEOPil epeKiiay Mops/ i3 MOCIiBHUM
(OykBasIbHUM 200 IiAPSAKOBAM) MEPEKIIAIOM CJIiB IHO3EMHOTO TEKCTY B TOMY IOPSIIKY, B SKOMY
BOHH TPAIUISIOTHCS B TEKCTI, 1 JJOCIIBHUM IIEPEKIZOM, SIKUI TIparHe 1O MaKCUMaJIbHO OJIM3BKOTO
BiITBOPEHHS CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKIIIT 1 JIEGKCHYHOTO CKJIA/ly OpUTiHANY, Iepeiae TyMKU OpUTiHATY
y (hopMi IpaBHIIBLHOT JIiTEpaTypHOi MOBH. Xy OXKHIH MepeKnaj sk BUI Hepekiiany, o GyHKIIOHYE
y cepi XymoxKHBOI JITEpaTypH, € iHCTPyMEHTOM KYJIBETYPHOTO OCBOEHHS CBITY, CIIPSIMOBaHHM
TaKOXX Ha PO3B’sI3aHHS 1CTOPHUKO-JIITEPATYPHHUX 3aBIaHb.

[MpobiaemaMu XymOoXKHBOTO TMEPEKIaAy JiTepaTypHUX TBOPIB 3aiiMaiucs 0araro JiHTBICTIB,
MOBO3HABIIiB, [TEPEKIIaadiB, BUJATHUX MMCHbMEHHUKIB 1 TOETiB. TeopeTHuHi acleKTH XyJ0KHBOTO
nepekaay posnsaaiucs y npansx JI. C. bapxymaposa [1], C. ®. T'onuapenka [3], P. I1. 3opipuaxk [5],
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I0. M. Kapaynoga [6], B. H. Komiccaposa [7; 8], B. B. Konrinosa [9], I. B. Kopynus [10; 11],
T. €. Hexpsia [13], A. B. ®enopora [17] Ta iH. Bci BOHM Bi3HAYal0Th OCOOIHMBY CIIeIU(DiKy
JITepaTypHUX TBOPIB, sIKa 3HAYHO YCKIIATHIOE POOOTY TepeKiiagada. [HIIo MpoOiIeMOr0 XYI0KHBOTO
nepekiaay € TBopua iHAMBIAYyaTbHICTh NMEpeKiIaaya, siKa 4acTo CTa€ IMPUIUHOK MHOXKUHHOCTI
niepexnaaiB. [lepexiiaqHa MHOKUHHICTD SIK KaTeropisi XyIoKHbOTO Iepekiany [12] Moke BUSIBISTUCS
SIK Ha PiBHI IepeKsIaly OKPEMHX CIIiB i CJIOBOCIIOIYYEHb [2], Tak i Ha piBHI MepeKsialy LiINX TEKCTIB,
TOOTO Pi3HUX MEPEKIIAJIB TOTO CAMOT0 XYJOKHBOTO TekcTy [18]. BusiB TBOpuOi iHAMBITyaIEHOCTI
nepexsanada, a TakoXK BIUIMB PI3HUX €KCTPaJiHTBAIbHUX YMHHHUKIB CIPHUSIOTH TOMY, IO Pi3HI
TIEPEKIIA/IN TOTO CAMOTO XYJO)KHBOTO TEKCTY CTalOTh CAMOCTIHUMHM XyJIO0XXKHIMHU TBOpamu [14].

[MuranHs Tpo posib 0COOMCTOCTI Mepekianada B Xy[AOKHbOMY IMEpEeKiIail 3aBKIu BUKIIMKAE
TOCTpY MOJIEMIKY B TEOPETHUKIB Iepekiany [4, ¢. 99—103], cyTh sgxoi Moke OyTH BUpakeHa TyMKOIO
B. C. BuHorpaznosa, sikuii yBakae, 10 BIUTUB iHJMBIAYaJbHOCTI INepekiagadya HeOaKaHHM,
ajie HeMUHY4Hi [2, ¢. 66], 1 3ayBakeHHsM A. B. denoposa, sIKUil CTBEPIKYE, IO “00'€KTUBHICTD
Mepekyamy i CHIbHA IHAWBITyaIbHICTh MEepeKiIaiada He TUTBKH CYMICHI, ale 1 PUIYCKAIOTh OJHE
onuoro” [17, c. 326].

IcTopist XymOXXKHBOTO TIepeKiagy — e icTopis 0OpoTHOM ABOX HANpPsIMIB: 3 OXHOTO OOKY, —
OYKBaJIiICTCHKHI MEpeKIa, KOl NepeKiiazad BUCTYIAE K Oe3NpUCTpacCHUN PEMICHHK, CyMITIHHO
KOITIFO€ OpHTiHAJ, a 3 IPYIOro, — BUIbHHIA NepeKIIal, sSIKUil BIATBOPIOE “IyX” OpUTIHAIY 3a JOIIOMOTO0
“OykBu” mepekiany. Ilepexiagad He BUILHUM Bill BJACHOTO XYAOKHBOTO “sA”°, TOMY B IEpeKiai
BiZIOYBa€ThCsI MTEBHA MEPEOIliHKA [IHHOCTEH, 0 BiATIOBIAa€ AyXy MOCTUYHOTO CBITY MepeKiianaJa.
BenyTbcst unciieHHI Cyliepeykd Mpo Te, SKUM MOBHHEH OyTH XymOXHIH IepeKiag — sSKoMora
TOYHIIINM 200 sIKoMora npupoHinmM. YoMy nepexiiagad oBHHEH OyTH OLTbII BIpHUM — “OyKBi”
a0o “myxy” opuriHany? 3araibHONPHHHATHX KPUTEPIiB CTYNEHS MPaBUIIBHOCTI XYI0XKHBOTO ITepeKiIaLy
HeMae i Joci.

VY NiHrBICTHYHIHN JTiTEpaTypi NOMIUpPEHa TyMKa IPO Te, IO MOHATTS €KBIBAJIEHTHOCTI HE MOXKE
OyTH €IUHUM JUI1 XyAOXKHBOTO IMepeKiany. B KoKHOMYy OKpeMOMy BUIAIKy CTYIIHb CMHCIOBOI
CIIITFHOCTI BU3HAYA€THCSI HU3KOIO 00'€KTUBHUX 1 Cy0'eKTHBHHX (DaKTOpiB 1 He MOXke OyTH OTHAKOBOIO
a00 3amaHoi 3a3Majeriab A Beix nepekianiB. 1{i BiAMIHHOCTI € OCHOBOIO IS BUALJICHHS PiBHIB
i BuiB exBiBasieHTHOCTI. B. H. Komiccapos, Hanpukiiaa, TOBOPUTH MO I'SITh TUITIB €KBIBAIEHTHOCTI
MDK OpHTIHAJIOM 1 MEepeKIIaJioM 3aJIe)KHO BiJl CTYIEHS CMHCJIOBOi CILIBHOCTI, SIKY JOMYCKAIOTh
MOBHI 0COOJIMBOCTI TEKCTIB, IO MepeKIafaThbes [7, ¢. 59-97].

HasBHICTD €KBIBaJICHTHOCTI IIpH TepeKiaji NpPUIyCKae HasBHICTh BiJHONIEHb B3a€MHOI
3yMOBJICHOCTI MK OPHUTiHAJIOM 1 MEpPEeKJIaJoM Ha Oylb-IKOMY PiBHI: Ha PiBHI MOBHHUX OJMHUIIb
(cmiB 1 ycTaeHUX CIIOBOCIIONYYEHb) 1 Ha piBHI MOBJIEHHEBUX YTBOPEHD (BIJIBHUX CIOBOCIONYYEHB,
npono3uii i ¢gparmenTtiB Tekcty). Lli BiZHOmIEHHS MiX ONepamifHUMHU IepeKiaganbKUMU
OIIMHUIISIMU B TEKCTI OpPHUTiHATy Ta IXHIMU IHIIOMOBHUMHM BiJIIOBIIHHUKaMH B TEKCTI HepeKiamy
MOKHa PO3IISIATH SIK KOPEJSITUBHI, a IHIIOMOBHI BIJIOBITHOCTI — SIK MiXXMOBHI MOBJICHHEBI
KopenATH. B Teopii mepekiiaay KOpeNsIifo PO3yMIIOTh SK CITiBBITHECCHICTh €IEMEHTIB TCKCTY
OpHTiHATY 3 €JIEMEHTaMHU TEKCTY IepeKIay.

3icraBneHHs iHQOPMAIIfHIX KOMIIOHEHTIB Y CEMAaHTUYHHUX CTPYKTYpax €JIEMEHTIB TEKCTY
OpHTiHATY 3 TXHIMH MDKMOBHMMH MOBJIEHHEBUMHU KOPENSTaMHU BUSIBILIE PI3HUH CTYIHb iXHBOT
CMUCJIOBOT CIITBHOCTI. BiAHOIIIEHHS TOTOXHOCTI, MOAIOHOCTI 00 BIAMIHHOCTI MIXK CEMaHTHUKOIO
IHIITOMOBHHUX JIEKCUYHHX OJMHHIIb 1 IXHIX KOPEJIATIB Y MepeKia/ii 3yMOBIIOE Pi3HI TUIN KOPEISITUBHUAX
BiJIHOIIIEHb MK HUMH, IO JIO3BOJISIE BUALUIUTH Pi3HI THUIH MI)XMOBHHUX MOBJICHHEBUX KOPEIISITIB,
a camMe: KOpeJsT-eKBIBAJICHT, KOPEJST-aHaJIoT, KOpEJsAT-BapiaHT, CMUCIIOBUI KOPEJAT 1 HyJbOBHIA
KODEJIAT.

KopensiT-ekBiBaJIeHT YCTaHOBIIOETHCS B Pasi, SKIIO CMHUCIIOBA CIIJIBHICTH MK OTUHHIIIMU
OpHTiHATY Ta iXHIMH BiJMIOBITHUKaMH B MOBI TIEpeKIIay € MaKCUMaJIbHOI, TOOTO BOHH MTOBHICTIO
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TOTOXHI SIK y IUIaHI 3MICTY, TaK i B IUIaHi BUpakeHHs. Hampuxman, KOpensTH-eKBiBaJIEHTH
cioBocnony4yeHHst the oppressor's wrong — HEIIPABIA TIPUTECHUTEJIA (As.),
HECTIPABEJJIMUBOCTHU YTHETATEJIS (M. M.) — BiIOBiNatoTh JIEKCHKO-CEMaHTHYHIM BapiaHTaM
y CEMaHTHYHIH CTPYKTYpIi CJIiB-KOMIOHEHTIB opuriHany (puc. 1):

person who oppresses; cruel or unjust ruler (20)

OPPRESSOR <:
yTHeTarTenb, npuTecHuTeNs (19)

1) what is normally wrong; 2) injustice,
unjust treatment, unjust action (20)

WRONG
\ 1) menpapna, HeNPaBUIBLHOCT,
OIHUOOYHOCTD, 3a0y)KACHHUE; 2) 3710
HECIpPaBeITUBOCTh; ooua (19)

Puc. 1. Kopernsist TeKcHKO-CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB B OPUTiHAMI 1 B epeKai
3a JIOTIOMOIOI0 KOpesiTa-eKBiBaneHTa

OTxe, M KOPEIsTOM-€KBIBAJIEHTOM pO3yMIEMO MIXKMOBHUH MOBIJIGHHEBHH KOPEJIAT,
(YHKIIOHAIFHO PIBHOIIHHUN 1 KOMYHIKaTUBHO PIBHO3HAYHHWN OpHWIiHANY, SIKHH TOTOXHO
BiZITBOPIOE KOMIIOHEHTHHUH CKJIaJl, CTPYKTYPHO-CHHTaKCUUHY OPraHi3allifo i CEMaHTHKY OpUTiHAITY
B aKTi MOBHOI KOMYHIKaIlii (IIpo Ipolenypy BHOKPEMIICHHS Pi3HOBU/IIB KOpENsTa-eKBIBAIEHTa —
abCOJIFOTHOTO KOPEJIATa-eKBIBAICHTA 1 BIITHOCHOTO KOopelsiTa-eKBiBasieHTa auB. [15]).

KopensT-anasior BUIISEThCS B pasi, SKIIO KOPEJIST BUCIOBIIOE 3MIiCT, aHAJIOTTYHHI OpUTIHAITY.
BcTaHoBJICHHS BiIHOLIIEHb aHAJIOTTYHOCTI 0A3Y€ETHCS HA IOHSTTI CHHOHIMI|T B ITUPOKOMY PO3yMiHHI
LBOTO SIBHII[A, TOOTO CHHOHIMaMH BBa)KAIOTHCS CJIOBA, SIKI BUPAXKAIOTh T€ CaMme MOHSTTS, TOTOXHI
a00 OJTU3bKi 32 CBOTM 3HAYCHHSM 1 BIAPI3HAIOTHCS OMH BiJl OMHOrO a00 BiATIHKAMH JEHOTATHBHOTO
3HAYEHH:, a00 CTHIICTHIHIM 3a0apBiieHHsM (i cheporo BXUBaHH: ), 200 OHOYACHO 000Ma Ha3BaHUMU
O3HaKaMH. BiHOIIEHHs aHATIOTTYHOCT] MiK IHIIIOMOBHHM €JIEMEHTOM 1 10r0 Mi>KMOBHMM MOBJIEHHEBUM
KOPEJISITOM 3yMOBJIEHI HasiBHICTIO BiJJHOIIEHb CHHOHIMIT MK JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH BapiaHTaMU
B CEMaHTUYHHUX CTPYKTypax JIEKCUYHHUX OIHMHUIIb, 3iCTABIIOBAaHUX B OPUTIHAJI 1 B MEpeKIai.
[TpuknagoM KOpemsTiB-aHAIOTiB MOXYTh CIIYTyBaTW KOPEISATH METOHIMIYHO IEPEOCMHCIIEHOTO
CIIOBOCIIONYYEHHS the insolence of office 3 KOMIIOHEHTOM insolence, ceMaHTU4HA CTPYKTYpa SIKOTO
MIpEe/ICTaBJIeHa TAKUMH JICKCUKO-CEMaHTHYHUMH BapiaHTamu (puc. 2):

insulting; offensive; contemptuous (20)

INSOLENT <:
OCKOPOUTENBHOE BEICOKOMEPHUE; HAMIIOCT; 1ep30cTh (19)

Puc. 2. Kopernsist TleKCHKO-CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB B OPUTiHAMI 1 B epeKai
3a JONIOMOTOI0 KOpEeATa-aHaIora

Kopensitamu-anasioramu, CHiBBiZIHECEHHUMH 3 TpOTIoM the insolence of office, € Taki: HAIMEHHOCTb
BJIACTBIO OBJIEYEHHBIX (Meck.), BIACTEA BECCTBIICTBO (K. P.), 3AHOCUMBOCTD BIACTEH (JI03.),
CIIECh BJIACTE# (Pan.), HAIMEHHOCTb BIACTh UMYX (b. I1.).

[MinkpecneHi KOMIIOHEHTH KOPEJISTIB € ifeorpadiuyHUMH CHHOHIMAMU JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX
BapiaHTIB y CEMAHTHIII CJIIB-KOMITOHEHTIB CJIOBOCIIONYYEHHS the insolence of office — “Bricokomepue”
1 ““HanIOCTh”, OCKUIBKY YTBOPIOIOTH i3 HUIMU CHHOHIMIYHI PSITU: BBICOKOMEPUE, BRICOKOMEPHOCTD,
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TOPAOCTh, HAIMEHHOCTb, BAYKHOCTb, CIIECh, CIIECHBOCTh, KHWIMBOCTh, YBAHCTBO, YBAHIIMBOCTH, 0apCTBO,
aMOMITUs, 3aHOCYMBOCTh, 3a3HANCTBO, TOHOD (21, ¢. 98); HAJIOCTb, OECCTRIICTBO, OECCOBECTHOCTD,
0€33aCTEeHYNBOCTh, OECLIEPEMOHHOCTD, pa3BsA3HOCTH (21, c. 236).

OTtiKe, ITi/1 KOPEIIATOM-aHAJIOTOM PO3yMiEMO Mi>XXMOBHHI MOBJIEHHEBHH KOPEISAT, (DyHKIIOHATEHO
PIBHOIIIHHHH 1 KOMYHIKaTHBHO PiBHO3HAUHHUH OPUTiHAIY, SKUH aHAJIOT1YHO BiJITBOPIOE BCI aCIIEKTH
3HAYECHHS OpPUTiHATY 3a JIOTIOMOTOI0 CHHOHIMIYHMX 3acO0IB MOBHM NEpeKiIaay B akTi MOBHOI
KOMyHiKalii (Ipo mpoueaypy BHOKPEMJIEHHS PI3HOBHIIB KOpeJsiTa-aHajora — igeorpadiyHoro
KOpeJIATa-aHaIora i CTHIICTUYHOTO KopensTa-aHaaora aus. [16]).

KopeasT-BapianT BU3HaYaeThCs pasi, KOJM MK 31CTaBIIOBAaHUMH €JIE€MEHTAMH B OpHTiHAII
1 Tepekiaai iCHYIOTh BiJHOIIEHHS CEMaHTH4HOI BapiaTUBHOCTi, TOOTO Oyab-sIKMH KOMITOHEHT
3HaueHHs (JIEHOTAaTUBHO-CUTHI(iKaTUBHUI a00 KOHOTAaTWBHUI) JIEKCUYHOI OMHHMIII B OPHUTiHAITI
HE Ma€ BiAMOBIIHMKA B Iepekiai. 3aje)XHO BiJl KOMIIOHEHTa 3HAYECHHS, 110 HE BiTBOPIOETHCS
B Tepekiaii, po3pi3HsaeMO pedepeHTHUI KopensaT-BapiaHT 1 KOHOTAaTHMBHUH KOpEJST-BapiaHT.
Hanpuxknan, aBropcbka Mmeradopa who would bear the whips and scorns of time CIIiBBITHOCUTBCS
3 pe()epeHTHIUMH KOpeJsiTaMHi-BapiaHTaMH1, Y CEMaHTHII IKUX BiZI0OyBalOThCs 3MiHU B peepeHTHIN
BiJIHECEHOCTI, II0 CHpPUYMHSE 3BY)XKeHHs Ta KoHkperm3auito 3HaueHHs: KTO Bbl IIEPEHEC
OBUJIbI, 3JIOBY CBETA (Ilon.), KTO b 3AXOTEJI CHOCUTH CYJIbbbl BCE BUUYEBAHbBS
1 BCE OBM/JIbI CBETA (3ar.), KTO CHEC Bbl BUYEBAHbBS 1 HACMEILKU JIFOJICKOM
TOJIIbI (AB.), KTO b CTAJI TEPIETb CYJIbbbl HACMEWIKW M OBUJbI (K.P.).
BigHoIIeHHs BapiaTUBHOI BIAMOBITHOCTI MiXK TpoIioM who would bear the whips and scorns of time
Ta Horo pedepenTHuM kopenstoM-Bapiantom KTO CHEC Bbl BUMEBAHBS 1 HACMEIIKHA
JIFOJICKOM TOJIIIBI (AB.) moka3aHo Ha pHC. 3.

who would bear the whips KTO CHEC Obl OMUCBAHBS U
and scorns of time HACMEIIKH JIFOJICKOU TOJIITBI

v v

“TAroTH iCHYBaHHS KoHkpemusayisi “BaKiCTh )KUTTSA
Ha 3emii” B CYCILJIbCTBI”
(pedepent) < (pedepeHt)

P  OOGpas xurreBux Herapasuis [«

> ExcrnipecuBHa KOHOTALIisI <

P EMOTHBHA KOHOTALA <

g Heratusna oninka ¢

3aranpHOINIITEpaTypHa HOPMA

>

Puc. 3. BapiaTiBHA BiAOBIIHICTE CEMAHTHKH OPUTTHATY
i pe)epeHTHOT0 KOpeIsiTa-BapiaHTa
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Orxe, niJ peepeHTHUM KOPEIATOM-BapiaHTOM PO3YMIEMO MIKMOBHHI MOBJICHHEBHI KODEJIST,
(yHKIIOHAJILHO PIBHOLIIHHUH 1 KOMYHIKaTHBHO PIBHO3HAYHHI OpUTiHAY, ajie HEBIIIOBI THUIH oMYy
3a JICKCUYHHM CKJIAJIOM Yepe3 iHITy pedepeHTHY CIiBBIHECCHICTh B aKTi MOBJICHHEBOT KOMYHIKAITIi.

CMucJIoBHii KOPeJIAT XapaKTepU3yEThCSl HAMEHIIMM CTYNEHEM BiJIOBIIHOCTI OPHUTiHATY
B JICKCHUHOMY CKJIaJli 1 CTPYKTYpHO-CHHTAaKCHYHi#1 OymoBi. Kopersr nepenae dakryansHy iHGOpMAIIito
(OCHOBHHMI 3MICT) OpHTiHaly, BTpadaroyd MpU IIbOMY OOpa3HICTh 1 KOHOTAIlil iHIIOMOBHOIO
BHUCJIOBJICHHS. 30epEe)KEHHS OCHOBHOTO 3MICTY OpHUTIHAITY, TOOTO HOT0 ICHOTATHBHO-CUTHI(DIKATHBHOTO
aCIIeKTy 3HA4Y€HHs i3 BTPATOI0 KOMIIOHEHTIB KOHOTaTUBHOTO 3HAYEHHsI MOXKE OYTH ITPOLTIOCTPOBAHO
TaKUMU TPHUKIagaMu: the pangs of despised love — 3ABBITAS JIIOBOBb (Kpon.), to grunt and
sweat under a weary life — UBHEMOTAS IO TSDKKUM I'HETOM (I'w.), the spurns that patient
merit of the unworthy takes — IPEHEBPEXEHUE K 3ACJIYIAM (Meck.), the native hue
of resolution is sicklied o’er with the pale cast of thought — MOI'YUAS PEIIMUMOCTbB OCTBIBAET
I[TPU PASMBIIIJIEHWUU (I'H.).

MiX CMUCITOBHUM KOPEJIATOM i HOTO iHIITOMOBHUMH BiJMOBITHUKAMH € Pi3Hi THIH (HOpMaIbHO-
JIOTIYHUX BiTHOIICHB: MPOTHCTABJICHHS, PIBHO3HAYHOCTI, KOHTPATUKTOPHOCTI, MiAMOPSIKYBAHHS
Ta iH., HIO0 CIYTY€E IMOKa3HUKOM TOTO, IO TPH Mepekiai 30epiraloTbes Ti HOHSTTS, 38 JOIOMOTO0
SIKUX BiJIOyBa€ThCs 1IeHTH(IKALliSI KOMyHIKaTHBHOI CUTYaLlii 3ac00aM1 MOBH TIepeKiIay. Y pe3yJbrari
KOMYHIKaTHBHA IHTCHIIiS OPHUTiHATY BiAMOBia€ KOMyHIKaTHBHOMY e(eKTy Mepekiay. BimHomeHHs
PIBHO3HAYHOCTI MiXK aBTOPCHKOIO MeTadoporo fo shuffle off this mortal coil 1 Tl cMECIIOBUM KOPEJIATOM
VX BECTEJIECHBIN (I'1.) mokasauo Ha puc. 4.

P to shuffle off this mortal —¥» =~ €] JyX OecTeeCHbIH D I
coil
“CMepTHE MaTepiaibHe “BescmeptHe
HAYajo B JIIOIMHI" > ~ < HeMarepiaJbHe Havaio
(pedepenT) B sronuHi” (pedepenr)
O0pa3 HeOBroBIYHOCTI O06pa3 epemepHOCTI
JIIO/ICBKOTO ICHYBaHHS I ~ l JIFO/ICBKOTO ICHYBaHHS ¢
ExcripecuBHO-eMOTHBHA
KOHOTaI > < 06 i
’ ITist i pa3Ha KOHOTAITis ¢
L _ > < bezouinauit -«
Herarusha ouinka
OyHKITIOHATBHO- HefiTpaneHa cTumicTHYHA
> CTHITICTHYHA > - < 3a0apBICHICTD ¢
KOHOTAIIis
3aranpHa
JiTepaTypHa HopMa
Kumxna moBa
—> —» # < —

Puc. 4. Tlepenada 0OCHOBHOTO 3MiCTy OpHUTIHATY
CMUCIIOBHM KOPEJSITOM
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OtKe, i CMUCTIOBHM KOPEJISITOM PO3YMIEMO MIKMOBHHUI MOBJICHHEBUI KOPEIIAT, SIKUH TIepeiae
OCHOBHHMI TIPEIMETHHUH 3MIiCT OpHUTriHANy 1 BTpayac KOHOTATHBHI 3HAYEHHS B aKTi MOBIICHHEBOI
KOMYHiKaIlii.

HynnoBuii KopessiT — e BiZICYTHICTh Y TEKCTI NIEPEKIIaly MOBHUX / MOBJICHHEBHX BIMOBITHUKIB
IHIIOMOBHOTO efieMeHTa. [I[pUYuHM MOSBM HYJIbOBUX KOPENATIB MOXYTh OyTH PI3HUMH, a came:
CKOPOYEHHSI TEKCTY OpHUTIHANy IepeKiajadyamMu, siKi MiJJIaliTOBYBaIM TEKCT JJIS MOJIETIEHHS
CIIPUHHATTA 31 CLEHH; CITPOIICHHS BOKKHX JUIs PO3yMiHHS (hparMeHTIB OPHUTiHATY; KOMIIPECIs TEKCTY
TIEPEKIIaJTy 3 METOIO JIOCATHEHHs €KBUTIHEapPHOCTI (TOYHOI BiJIOBITHOCTI KUTBKOCTI PS/IKIB B OpHTiHANI
1 MepeKITazi); ’KEePTBYBAHHS CMUCIIOM 3apaii 30epexeHHs eKBipuT™Ii To10. OHAaK, SKUMH O He Oyin
MIPUYWHY MOSBH HYJIbOBHX KOPEJLITIB, TXHS HASABHICTh Ma€ HETaTHMBHUI BIUIMB Ha MEPEKIIa.

TakuM 4MHOM, BUBUEHHS PI3HHX MEPEKNIAAIB XYIOXKHIX TEKCTIB 3 1HBapiaHTHUM CIOKETHHM
3MICTOM, II0 HAJIEXKATh JI0 PI3HUX aBTOPIB 1 PI3HUX ICTOPHYHUX €MOX, JO3BOJISIE IIPOCTEKUTH, SIK Pi3Hi
YUHHUKH BIUTMBAIOTH HA TIEPEKIIa, pOOJISTIM HOT0 HOBUM, CAMOCTIHHHM TBOPOM, a HE N3epKaJlbHUM
BiZIOOpa)XEHHSIM OpHTIHAIY.
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